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第四十四届会议 

议程项目1 1 1 

国际禁止贩运毒品运动 

—第三委员会的报告 

报告员:维尔弗里德.格罗利希先生 

(德意志联邦共和国） 

一、导言 

1 . 1 9 8 9年 9月 2 2日大会在其第3次全体会议上，经总务委员会建i义， 

决定将题为"国际禁止贩运毒品运动"的项目列入其议程内，并将它分配给第三委 

员会。 

2 .委员会在其1 9 8 9年 1 1月 2日至 3日、 6日至 7日、 1 5日、 2 8日 

和2 9日举行的第2 9至 3 4 次 、 4 3 次 、 5 8 次 、 6 0次和 6 1次会议上审议了 

该项目。委员会的讨论情况载于有关的简要记录（A/C .3/44/311. 2 9至 3 4、 

4 3、 5 8、 6 0和 6 1 ) 。 

3‧委员会在审议该项目时面前有下列文件： 

(a) 秘书长关于《联合国禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公约》的报告（A/ 

44/572); 

(b) 秘书长关于国际禁止麻醉品滥用和非法贩运运动的报告：（ 

89-31780 
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(0) 1 g 8 9年 8月 2 1日巴拉圭常驻联合国代表给秘书长的信（A/4 4 / 

1 1 9 ) ; 

(d) 1 9 8 9年 4月 1 8日沙特阿拉伯常驻联合国代表给秘书长的信（A/44/ 

235-S/20600); 

(e) 1 9 8 9年 6月 1 4日大不列颠及北爱尔兰联合王国常驻联合国代表团临 

时代办给秘书长的信（A/44/321 )； 

(f) 1 9 8 9年7月6日委内瑞拉常驻联合国代表团临时代办给秘书长的信 

(A/44/380); 

(g) 1 9 8 9年 7月 1 9 El津巴布韦常驻联合国代表团临时代办给秘书长的信 

(A/44/409-Sy20743); 

(H) 1 9 8 9 年 7 月 2 5日印度尼西亚常驻联合国代表给秘书长的信（ 

415-8/20749); 

(1) 1 9 8 9年 8月 2 2日格林纳达常驻联合国代表给秘书长的信（ A / 4 4 / 

4 7 7 ) ; 

(J) 1 9 8 9年 9月 2 2日南斯拉夫常驻联合国代表给秘书长的信（ 

551-S/20870); 

(k) 1 9 8 9年 9月 2 5日苏维埃社会主义共和国联盟外交部长和美利坚合众 

国国务卿给秘书长的信（A/44/578—S/20868和Corr. 1 ); 

(I) 1 9 8 9年 1 0月2日大不列颠及北爱尔兰联合王国常驻联合国代表给秘 

书长的信（A/44/598); 

(m) 1 9 8 9年 9月 1 9日秘鲁相坡利维亚常驻联合国代表给秘书长的信（A/ 

44/607); 

(n) 1 9 8 9年 1 0月 2 6日马来西亚常驻联合国代表给秘书长的信（ 
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689-S/20921); 

(0) 1 9 8 9年 1 0月 2 3日阿根廷、巴西、哥伦比亚、墨西哥、秘魯、鸟拉 

圭和委内瑞拉常驻联合国代表给秘书长的信（A/44/694); 

(P) 1 9 8 9年 1 1月2日巴拿马常驻联合国代表团临时代办给秘书长的信 

(A/44/706); 

(q) 1 9 8 9年 1 0月 1 6日玻利维亚和秘鲁常驻联合国代表给秘书长的信 

( A / C . 3/44/6). 

4 . 1 1月2日第29次会议上，麻醉药品司司长作了介绍性发言，联合国管 

制滥用麻醉药品基金执行主任也发了言（见A/C . 3/44/SR. 29)。 

二、提案的审议 

A .决议草案Aye . 3X44XL . 3 ; ^ R e v . 1 

5 . 1 1月 1 5日第 4 3次会i义上，牙买加代表提出了题为"国际合作禁止麻 

醉品滥用和非法贩运"的决议草案A/C. 3 / 4 4 ^ ，32，提案国为：安提瓜和巴布 

达、巴哈马、巴巴多斯、伯利兹、多米尼加、格林纳达、圭亚那、牙买加、圣基茨 

和尼维斯、圣卢西亚、圣文森特和格林纳丁斯、苏里南、特立尼达和多巴哥，决 

议萆案案文如下： 

"大会， 

"回顾其各项有关决议,特别是再次谴责国际麻薛品«运为犯罪活动的1 9 

8 8年 1 2月 8日第 4 3/^1 2 2号决议，以及麻醉药品委员会和经济及社会 

理事会的其他有关决议，特剁是经济及社会理事会1 9 8 8 年 5 月 2 5 日 第 

1 9 8 8 / 1 2号决议， 

"强调《 1 9 6 1年麻醉品单一公约》、《197 1年精神药物公约》、， 

' 联合国《条约汇编》，第 1 0 1 9卷，笫14956号 
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《1 9 7 2年侈正1 9 6 1年麻醉品单一公约的议定书》 '和 1 9 8 8年 

《联合国禁止非法叛运麻醉药品和精神药物公约》，' 

"认识到 1 9 8 7年举行的麻醉品滥用和非法叛运问题国际会议对国际禁止 

麻醉品非法聚运运动作出的贡献，并认识到会议的《宣言》'和（管制麻醉品 

激用今后话劲的练合性多学科纲要》'的建议中所载指导原则的现实意义， 

" 赞 赏 地 确 认 ‧ a麻薛药品司、国际麻醉品管制局、联合国管铜滥用麻醉 

药品基金和世界卫生组< 联合国儿童基金会和联合S教育、科学及文化组织 

等联合国专门机构的重要工作，并强调必须加紧支助这些对a际上防止和營制 

非法麻醉品的供应和需求和禁止非法醉品和精神药物的努力至关重要的 

方案， 

" 3麻醉药品««物的非法需求、生产、«运和吸食危害到各国人民的健 

康和有关Bï家的政治、经济、社会和文化结构的紧迫问题深表关切, 

"重申》法叛^一个全球性的问题,各国必须继续共同紧急注意非法東运 

问题iî^f*优先的考虑，才能杜绝这个问题， 

"深信需求是麻醉品问题的根源,必须采取日益有效的措施来遏止麻醉品的 

吸食， 

"重申请除麻醉品的需求和非法叛^各国共同的贲任，需要它们紧悤地予 

《同上》，笫9 7 6卷，第14152号， 

IJ/COFP* 82/15和Corr • 1和 2 • 

《麻瓣&濫用和非法«运问题国际会议的报告， 1 9 ^ 8 7年 6月 1 7曰至 

2 6B,维也纳》（联合国出版物，出售品编号：E.87.I.18 ),第一 

聿，》节* 

《闳上》，第一章，厶节* 
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以注意， 

"因此至£各囿应继续设法寻求加强它们共同对付这些问题的能力的新办法， 

同时设法加强和支助一切現有的S际合作方式， 

" j ;最近毒&卡特尔的罪^行径感到"楝这些行径己给各国社会的文化、 

政治 ;法律基《造成了破坏稞定的,响，― 

"决心寻求一切可能的途径,加强和扩大国际打击非法的麻醉品使用和麻姅 

ftJR运的行动， 

"1.軎见国际社会增加对这些问题的重視,并且各a政府元首和a家首S 

已在最»级别上表示竖决加快努力和提供资源，以便协调在国际上打击麻醉& 

聚运和麻醉品溫用方面的行动； 

"2.赞赏地注意到秘书长和联合国负贵麻辭品问题的机关为国际禁止麻辭 

品嚴运和麻醉*滥用运动正在作出的杰出的贡献； 

"3.同意加强联合国的能力,以便应会员囿的请求，在打击麻醉ftJR运和 

麻酔品溢用的斗争中向他们提供更为有效的协助； 

" 4 . i秘书长就如何在联合国体制范圃内增进和加强a际能力拟订详细的 

建议，特别考虑到以下各项内容： 

"(a)在联合国下面设立一个中央情报收集业务单位，汇集与麻辭&有关的 

资金流动情报，以便应会员国的要求向他们提供这种情裉； 

"(b)按照经济及社会理事会第19861/12号决议和大会第43/12^^决议 

的要求，在长期国际辑毒培训战略的范围内协憐在调查方法、禁毒和麻if*情 

报方面培训国家麻胖&緯査人员的扩大方案； 

"(c)预备一支由会员国保证提供有经验的辑毒和情报人员的队伍，各国均 

可要求他们服务某段时间； 



A/44/850 
Chinese 
Page 6 

"(d)增加可能对会员国有帮助的在公共教育、减少督求管理和戒毒等方面 

的专门知识、研究材料和资金； 

"(e)在收入替代方案领域和找出其他收入来源等方面可进一步加强联合国 

醬剩溢用麻 難葯品基金的方式； 

"en建立联合国的多边和多部门禁壽能力，工作人员由会员国政府保证提 

供，可应会员B的要求，协助在其境内和境外禁止麻醉品的使用、阻靳供应和 

消除淋酔品非法聚运的禁毒行动； 

"5.直秘书长就此问题向经济和社会理事会第一届常会提交一份临时报告, 

并向大会¥交錄合建议供其审议‧ 

6. 1 1月28日第58次会议上牙买加代表以下列国家名义介绍了题为"国 

际合作禁止麻醉品溫用和非法JR运"的订正决议萆案（A/C. 3/44/X. 32/Hev. 

1 )：安提瓜和巴布巴哈马、巴巴多斯、伯利兹、多米尼加、格林纳达、圭亚 

那、牙买加.圣基茨和尼维斯.圣卢西亚、圣文森特和格林纳丁斯、苏里南和特立 

尼达和多巴哥* 案文如下： 

"回顾其各项有关决议,特别是再次谴责国际麻醉品叛运为犯罪活动的1 9 

8 8年 1 2月 8日第 4 3 / 1 2 2号决议，以及麻醉药品委员会和经济及社会 

理事会的其他有关决议，特别是经济及社会理事会 1 9 8 8年 5月 2 5 B第 

1 9 8 8 / 1 2号决"SN 

"强调 ( 1 9 6 1年麻醉品单一公约> 、 < 1 9 7 1年精神药物公约》、' 

( 1 9 7 2年修正 1 9 6 1年麻醉品单一公约的议定书》，和 1 9 8 8年 

,联合国，《条约汇编》，第1 0 1 9卷，第14956号, 

'《同上〉，第 9 7 6卷，第14152号. 
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联合国（禁止非法运麻醉药品和精神药物公约》，• 

"认识到1 9 8 7年举行的麻醉品滥用和非法JR运问题国际会议对国际禁止 

麻醉品非法叛运运动作出的贡献,并认识到会议的（宜言〉'和《管翻麻辞品 

滥用今后活动的综合性多学科纲要》"的建议中所载指导原W的现实意义， 

"赞赏地确认秘书处麻醉药品司、S际麻INi管制局、联合国管翻溫用麻酔 

药品基金以及世界卫生组织、联合国儿童基金会和联合BS教育、科学及文化组织 

等联合国专门机构的重要工作，并强调必须加紫支助这些对B际上防止和管剩 

非法麻醉品的供应和需求和禁止非法叛运麻醉品和精神药物的努力至关重要的 

方案， 

"a麻靜药品和精神药物的非法需求、生产、«运和吸食危警到各8人民的健 

康和有关国家的政治、经济、社会和文化结构的聚迫问题深表关切， 

"Î坐非法販运是一个全球性的问题，各S必须继续共同聚急注意非法JK运 

问題^予最优先的考虑，才能杜绝这个问题， 

"深信需求是麻醉品问题的根源,必须釆取日益有效的推拖来遏止麻醉品的 

吸食， 

"^消除麻醉品的需求和非法JR运是各国的集体贵任，需要各B聚患地予 

以注意， 

"因此M各国应继续设法寻求加强它们集体对付这些问題的能力的新办法, 

闳时设法加强和支助一切現有的国际合作方式， 

‧ 82/15和C 0 rr ‧ 1和 2 ‧ 

(麻脾品滥用和非法瓶运问題国际会议的报告，1 9 8 7年 6月 1 7 B至 

26H,维也纳》（联合国出版物，出鲁品编号：1：.87.1.18 )，第一 

章， B节. 

《同上》，第一章，A节. 
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"‧2最近麻辭《&卡特尔的罪恶行径《到|^,这些行径已给各国社会的文化、 

政治;法律基權遣成了破坏«、定的:r响， 

"决心寻求一切可能的途径,加强和扩大国际打击非法的麻醉品使用和麻辭 

品贩运的行动， 

"1.喜见国际社会增加对这些问题的重枧,并且各a政府元首和H家首脑 

已在最HSL剁上表示坚决加快努力和提供资源，以便协调在国际上打击麻辭J6 

叛运和麻醉*溢用方面的行动； 

"2.赞赏地注意到秘书长和联合国负賣麻醉品问题的机关为a际禁止麻醉 

品JUi运和麻辭*滥用运动正在作出的杰出的貢献；' 

"3.同意加g联合a的能力,以便应会员国的请求，在打击麻醉品叛运和 

麻薛斗争中向他们提供更为有效的协助； 

"4.因此i秘书长向大会特别会议筹备委员会提出以下建议供其审议： 

"(a)在联合国下面设立一个机关，收集和汇集与麻辭品有关的资金流 

动愤况，以便应会负国的要求向他们提供这种情报； 

"(b)协调一项在调查方法、缚査毒品和麻醉品情报方面培训国家麻酔 

品缚査人员的扩大方案； ' 

"(c)可否建立一支由其他会员国保证提供的有经验辑毒和情报人员组 

成的预备队伍，各国均可要求他们服务某段时间； 

"(d)增加可能对会员s有帮助的在公共教育、减少需求管理和戎毒等 

方面的专门知识、研究材料和资金； 

"(e)增加资源矿充一项方案来促进代替作物、农村发屣及其他旨在通过 

加强经济、司法和法律体制来减少麻醉品的非法生产和叛运的经济和技术援 

助方案； 
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"(f)联合国可否建立一种能力，在会员国提出要求时为其禁毒行动提 

供培1«和设备，以便在其国境内外禁用麻醉品、阻截供应和根除麻醉品的 

非 鍊 运 ； 

"5.请秘书长将本决议递交大会特别会议筹备委员会‧" 

7. 同次会议上，牙买加代表口头订正了决议革案 3 / 4 4 / 1 . . 32/Tîev. 

1,以下列案文取代执行都分第4段： 

«4.因此，书长提滑大会特别会议筹备委员会审议这一问题的可行性， 

即联合国建立一Ï能力，应会员国要求，为其禁毒行动提供培训和设备，在其 

边界内外禁止使用麻醉品、a截麻醉品的供应并消除麻静品的非法叛运." 

8 . 1 1月 2 9日第 6 1 次 会 1 0 ： , 在 邇 过 决 议 革 案 3 6 / R e v . 

2之前，牙买加代表发了言，他通知委员会说，决议革案 3 / 4 4 / L . 3 2 / B e v . 

1的提案国也要加入为在讨论期间经进一步口头订正的决议革案A/C. Z/AA/L. 

3 6 / R e v . 2的提茱国，他然后擻回原决议革案（见 3 / 4 4 / S R . 61) ‧ 

B . 决 议 革 案 3 3 

9 . 1 1月 1 5日第 4 3次会 i U ,委内瑞拉代 M绍了题为"《联合囿禁止 

非法贩运麻鋅药品和精神药物公约》的执行情况"的决议辈案A/C. 3/44/L. 33, 

提案国为：安哥拉、阿根廷、澳大利亚、巴哈马、孟加拉国、巴巴多澌、比利时、 

玻利维亚、巴西、加拿大、智利、中国.哥伦比亚.哥斯达黎加、科特迪瓦.古巴、 

塞浦路斯、丹麦、多米尼加共和国、厄瓜多尔、埃及、萨尔瓦多、斐济、芬兰.法 

国，德意志民主共和国、德意志联邦共和国、加纳、希腊、危地马拉、洪都拉 

匈牙利.印 I印度尼西亚、爱尔兰.意大利-牙买加、卢蘇堡、马达加斯加、马 

来西亚.墨西哥、廉洛哥、荷兰*尼加拉瓜、掷威*巴基j(?hfe、巴拿马、Ë拉圭、 

秘鲁、菲律宾、波兰、葡萄牙*塞内加尔，西班牙、苏里南、瑞典、特立尼达和多 
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巴哥、土耳其、大不列類及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国、委内璀拉.南斯拉 

夫和赞比亚.后来且主也加入为该决议革 J I的提国. 

10. 1 1月 2 9日第60次会议上，委内瑞拉代表口头订正了决议单JlA^C. 3^^ 

33.在序言都分第3段之后加入两个新段如下： 

"溝意地注意到公约已得到广泛支持，包括在莶著和纰准方面，" 

"鼓励麻酔药品委员会开始审议可以向各国政府建议的有助于执行公约的 

各项措施， " 

11. 同次会议上，巴哈马代表发了言并加入为经口头订正的决议草案的提案国 

( 见 3 / 4 4 / S R . 60 ) ‧ 

12. 埃及.马来西亚和委内瑞拉的代表也发了言（见A/C. 60). 

13. 同次会议上，委员会未经表决通过了经口头订正的决议萆案A/C. 3/44/^ 

丄.33 (见第3 5段，决议萆案—―). 

C . 决 定 萆 案 3 X 4 34 

14. 1 1月 1 5日第4 3次会议上，秘窨代表介绍了题为"更改标题"的决定 

革案 A / C . 3744/1- 34 ，提案国为玻利维亚、哥伦比亚和秘鲁. 

15. 1 1月 2 9日第6 0次会议上，委员会未经表决通过了决定萆JlA/c. 3/ 

4 " . 34 (见第3 6段,决定萆某). 

16. 在通过决定萆茱之后，下列各国的代表以及委员会主席和秘书发了言：秘 

魯、埃及- m哥、巴西、阿尔及利亚、肯尼亚.津巴布韦.伊拉克和罗马尼亚 

( 见 3 / 4 4 / S R . 60) ‧ 

D . 决 议 萆 案 3 5 

17. 1 1月 1 5 B第 4 3次会议上*乌克兰苏维埃社会主义共和国代表介绍了 

题为"国 I *禁止麻碎品滥用和非法贩运运动"的决 i义覃案 3 / 4 4 / 1 . 35 , 提 
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茶国为：保加利亚、哥伦比亚、镙意志民主共和国相乌克兰苏维埃社会主义共和国, 

案文如下： 

" 兰 ， 

"^人性尊严以及人类追求在健康、安全的环境中过着具有道德、人道主 

义和Si价值的体面生活的合理愿望， 

"深切关注全球性麻醉品濫用问题的广度和严重性;这个问题已在世界上多 

数区域和国家根深蒂固，损軎了千百万人、特别是年青人的健康， 

"羞麻醉品溢用和非法m运对各国的政治、经济和社会基础及其主杈和安全 

所造成的威胁感到惊悉， 

"，《麻醉品滥用和非法)^运问题国际会议宣言》，" 

"注意到 1 9 8 7年 6月 1 7 B至 2 6日在维也纳举行的麻醉品溢用和非法 

贩运问题国际会议以及1 9 8 8年 1 1月 2 5日至 1 2月 2 0B在维也纳举行 

的联合国关于通过《禁止叛运麻醉药品和精神药物公约》的会议"对进行国际 

禁止麻醉品滥用和非法販运运动作出了巨大贡鍅， 

"mM必须通过全世界禁止麻醉品溢用运动唤起公众认识以及进一步发展 

各国在这方面的长期合作， 

"，秘书长拟订一项联合国禁止麻醉品滥用十年方案革案，并就此向大会笫 

四十五届会议提iB报告，以便随后通过方案草案和宣布联合国禁止麻醉品溢用 

十年." 

" (麻辭品溢用和非法 m运问题国际会议的报告, 1 9 8 7年 6月 1 7日至 

26B,维也纳》（联合国出版物，出售品编号，E.87. I. 1 8 ) ,笫一 

章， B节. 

" E / C O N F . 8 2 / 1 5 ^ C o r r . 1和2* 
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18. 1 1月 2 9日第 6 1次会议上,由于耆到通过决议萆案A/C. 

R e v . 2 ,马克兰苏维埃社会主义共和国代表发了言，发盲中撤回决议革案A/C.3/ 

44/L. 35 ( 见 A / C . 3/44/SR- 61 ) . 

E . 决 议 萆 案 3 6 和 R e v . 1^ R e v . 2 

19. 1 1月 1 5日第 4 3次会议上，瑞典代表介绍了题为"取締非法麻醉药品 

全球行动纲领 " 的决议革案 3 / 4 4 / L . 36.提案国为：丹麦、芬兰、冰J^、 

意大利、挪戚、墉典、大不列频及北爱尔兰联合王国和美利坚合众国• _ ^议辈案* 

文如下： 

"取締非法麻醉药品全球行动纲领 

"大会， 

"对于淋醉品的滥用和麻醉药品的非法生产和叛运显著增加,其对世界大多 

數国;À民尤其是对肯少年的健康和福祉构成威胁，表示震惊, 

"，醉品问题的演变产生新的层面，以针对受^响国家民主体制的暴力行 

为^式威胁着这些国家的经济、社会和政治结构，并对非法的贩毒组织的经济 

力量的庞大，深表关切, 

"^哥伦比亚政府决心努力遇止毒品叛运，并确认国际社会对这种努力给 

予支 ^重要性， 

"欣悉这些问题在国际上日益受到注意，政府和国家首脑在最高级剁坚定保 

证加紧努力并增拨资源，在国际桨止麻醉药品的生产、瓶运和滥用斗争中协调 

行动， 

"a^认禁止非法麻醉品的畜求、生产和贩运的运动是各国的集体贲任，因此 

需要加强国际合作和联合努力，包括应受钐="1^国家的要求,以适当方式提供必 
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需的支持和协助的能力，以期加强它们应付这个问题各个方面的能力， 

"赞寊地确认联合国内部在督制麻辞品^用领域所进行的工作，及其具备的 

宝责知识和经验， 

"碑认 1 9 8 7年 6月 1 7日至 2 6日在维也纳举行的麻醉品滥用和非法歉 

运问題国际会议对国际禁止販运壽品运动作出的重要贡献，特别是会议通过了 

《亶言》和（管制麻胖品滥用今后活动的绿合性多学科纲要 > '，，以及1988 

年11月25日至12月20日在维也纳举行的联合国通过桨止非法歉运麻醉 

药品和積神药物公约会议作出的重要贡献，会议通过了该项（公约》，" 

"，合国有关机构由于资源短缺而无法执行1 9 8 8 - 1 9 8 9两年期所 

规 定 ; 几项直要步骤和搢拖深表关切， 

"确认行政协调委员会和方案协调安员会第2 4次联席会议的建议,其中除 

剔的華项外总结指出，行政协调会应编制一项全系统K^调计划，1^力îiNlît^̶些由 

联舍国系统各组织个別地或集体地仪行的具体活动，并应,虑是否鼉要规定其 

他的办法，以增强联合国系统在管制麻胖品滥用领域的效能， 

"确认壽品祸害所呈现的新的层面，因此II要对国际麻醉品管制工作釆取更 

全面的执行办法，并在这个领域需要一个更有效率和协调一教的结构，以便联 

合国能够在遏制这种威胁上发挥并大为堦强其主导作用， 

"1. M国际社会应作为一项集体贫任，尽可能优先重视禁止脉醉&的溫 

用和麻醉药品的非法生产和贩运的行动，并决定联合国应作为禁止非法麻醉品 

的协同行动的主要中心； 

，，《麻醉品滥用和非法叛运问题国际会议的裉告，1987年6月17日至 

2 6日，维也纳》（联合国出版物，出售品编号il 87. I. 18),第一聿 

B节 . 

E / C O N F . 8 2 / 1 5 ^ C o r r . 1和 2 . 
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"2.同意加强联合国的能力以期在国际、区域和国家备级在对抗非法麻醉 

药品和精神药物所逄成的威胁方面达成更有效和更协调一致的合作； 

"3.，书长作为紧患事项，拟订一项联合国禁止淋醉药品和精神药物的 

全球行动纲领，由大会讨论麻醉药品问题特剔会议审议.该行动纲领应除其他 

外，将包括两个重点领蜮： 

"(a)通过设立一个管制麻胖品滥用的全系统协调计划，加强联合国系统内 

的协调； 

"(b)欞S联合国范围内的国际É力，包括应付目前与淋醉药品和精押药物 

有关的复杂问题所造成的挑战所需的各种措 

"4.还请秘书长以行政协调委员会主席的身份，协调关于拟订管制淋醉品 

滥用的联合国全系统协调计划的工作，眼于充分执行联合国系统各政府间机 

关的所有现行任务规定和隨后的各项决定，以麻醉品滥用和非法M运问題国际 

会议通过的《宣言》及其《管制麻醉产品滥用今后活动的每合性多学科纲领》 

所载的各项蕙议作为指导，并为实现这项目标： 

"(a) ^秘书处淋醉1^品司、国际淋醉品管制局及其祕书处和联合国管制 

溢用淋醉药品^金在拟订协调计划时，与出席行政协调会的其他机构 

密切协商并向它们提供专冢悉见； 

"(b)要求行政协调委员会在协调计划中除其他外包括: 

" H —项目标说明，规定总的宗旨并列明具体目标； 

"口每个机构在其职权内应从事的具体活动概要，同时确保没有重复 

或重叠； 

"曰执行协调计划每一部分的一个合理时间表；以及 

"'231执行协调计划的实际费用估计，同时考虑到各机构为了歷行计划 

中它们承担的部分可號铸要重新排定优先次序、重新部署资源或 

向其理事机构要求授权； 
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"(c)要求行玫协调委员会至迟于1 9 9 0年 3月 3 1日之前向全体会员国 

提出协调计划，以便可在经济及社会理華会1 9 9 0年眷李会议上加 

以讨论， 

"(d)要求联舍国各机关行政首长每年向行政协调会裉告执行协调计划的进 

展情况，并要求行政协调会在其年度裉告内载入同样这些资料，使秘 

书长能够将这些资料列入他向大会提出的报告中， 

"(e)要求行政协调委员会每年对协调计划作出必要的调璺，同时确保每个 

机构每年堉订和修订其有关活动以应付不断变化的环境， 

"5.还请秘书长设立一个由会员国的少數专家组成的淋辭药品问超工作组, 

为期最多一年，同秘书长和联舍国其他官员合作，以便在拟订将向大会特别会 

议提出的一项全球行动纲领的提议方面问秘书长炎供意见和协助， 

"6.又请秘书长赏成工作组为发起全球行动纲领和作出遣当决定以提高联 

合国管制麻醉品滥用机构的效率的双重目标，提出关于短期、中期和长期行动 

的详细建议，并要考虑到下列因素： 

"(a)加强戒毒方面的、法律方面的和预防性的措拖，包括直传和教育，以 

加强对抑制日益增长的对麻醉药品的需求工作的i視； 

"(b)是否可能宜布联合国桨止麻辭&滥用十年，以通过世界性的禁止 

品滥用运动提高公众的认识； 

"(c)扩大S际合作的范a，支持农村发展方案其他经济发歷和技术援助 

方案，以求通过加强经济、司法和法律体制来减少非法生产和聚毒活 

动； 

"(d)协调为各国禁毒人员所设的扩大培训方案，教授调董方法以及进行阻 

截和收集关于麻瓣药品情裉的方法; 

"(e)预备一批由他国提供的有经验的禁毒和情裉人员，各国可要求他们在 

某一段时间提供服务； 
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"(f)是否可以建立联合国多边、多部门的取締毒品能力，由备国政府提供 

人员，可应各ffi要求请他们协助这些国家取绛毒品行动，在其边界内 

外禁止使用麻醉品、阻截麻醉品的供应、并消除麻醉*的非法聚运； 

"(g)充分调动各国际、区槭和国家金融机构在其各自的能力范围内制订措 

亀，对抗麻醉品问題的有害的经济和社会后果，转別注意与麻醉品有 

关的金钱在各国经济体系中的转换与转移的特点和数i; 

在联合国之下建立一项设施，收集和整理关于与麻辭品有关的资金的 

*向的资料，应各国要求向它们提供这种资料； 

"(i)订出办法防止锒行系统和其他金融机构被用来处理成非法转移与麻醉 

fiW关的金钱； 

"0) «订建议，以最這当的方式^进联合国管制麻辭品滥用机构的效率， 

便联合国能以最为有效而0^调一致的方式充成其与日俱增的饪务； 

"W订出建议，为联合国的禁毒活动提供更多的财政资源，并确保有足够 

的经常预算资源供联合国负赏麻醉品问題的各机构完成其任务规定； 

"CI)制订其他途当措施，便国为禁止非法麻醉药品的国际协同行动作出 

更大的贡献； 

"7.丼请秘书长在下一个中期计划中大襦度提高麻胖药品管理活动的优先 

地位； 

"8.促请各国向联合国管制滥用麻醉药品基金捎款,并,虑向工作组和全 

球行动纲领提供财政或其他支助； 

" 9 . 2秘书长将逬展清况随时通知大会特剁会议的筹备委员会主席团，并 

向大会特剁会议提te—份报告，让会员国审査工作组的活动并向工作组作进一 

步的指示； 

"la并请秘书长向大会第四十五届会议提交工作组的最后报告和关于本决 

议执行情况及根据特別会议的决定采取的行动的报告•" 
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20. 1 1月 2 8日第 5 8次会iJLL，瑞典代表以比利时、哥斯达黎加、丹棄、 

埃I芬兰、法国、德意志联邦共和国、洪都拉斯、冰&、意大利、日本、马来西 

亚、挪威、巴基期坦、西班牙、瑞典、乌克兰苏维埃社会主义共和国、大不列颠及 

北爱尔兰联合王国和美利坚合众国的名义,介绍了题为"取締非法麻醉药品全球行 

动纲领"的订正决议草案A/C. 3/44/X ‧ 3 6 / R e v .2如下: 

"大会， 

"对于麻醉&的溫用和麻醉药品的非法生产和叛运显著增加，对世界大多 

数国;Â民尤其是对肯少年的健康和福祉构成威JKk表示震惊, 

"，解品问题的演变产生新的层面，以针对受彩响国家民主体制的暴力行 

为^式威胁着这些国冢的经济、社会和政治结构，£^非法的贩毒组织经济 

力量的庞大，深表关切, 

"赞扬哥伦比亚政府决心努力遏止毒品II运，并确认B际社会对这种努力给 

予支 ;重要性， 

"欣悉这些问题在国际上日益受到注意,政府和国家首脑在最离级剁坚定保 

证加紧努力并增拨资源，在国际桨止麻醉药品的生产、叛运和滥用斗争中协调 

行动, 

"确认禁止非法麻醉品的裔求、生产和贩运的运动是各国的集体責任，因此 

窬要加强国际合作和联合努力，包括应受影响国家的要求，以适当方式提供必 

需的支持和协助的能力，以期加强它们应付这个问题各个方面的能力， 

"赞赏地确认联合国内部在管制麻酵品溢用领域所进行的工作，及其具备的 

宝贵知识和经验， 

" J ^ 1 9 8 7年 6月 1 7日至 2 6日在维也纳举行的麻醉品滥用和非法聚 

运问题国际会议对国际禁止聚运毒品运动作出的重要贡献，特别是会议逋过了 
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《宜官》和《管制麻醉品潼用今后活动的^合性多学科纲萎》"，以及1988 

年 1 1月 2 5日至 1 2月 2 0日在维也纳举行的联合国邇过禁止非法舨运麻醉 

药品和精神药物公约会议作出的重要贡献，会议邇过了该项公约，'S 

"深切.关-法联合国有关机构由于资源短缺而无法执行1 9 8 8 — 1 9 8 9两 

年期所规定的几璜重要步骤和措施， 

"補认行政协调委员会和方案协调姿员会第2 4次联席会议的建议，其中除 

别的^外指出，行政协调会应编制一项全系统行动计划， K ^ ^ m r—些由 

联合国系统各组织个剁地或集体地执行的具体活动，并应考虑是否罾要规定其 

他的办法，以增强联合国系统在管制麻醉品滥用领槭的效能， 

"确认毒品祸害所呈现的新的层面，因此需要对国际麻醉品管制工作采取吏 

全面的执行办法，并在这个领槭需要一个更有效率和协调一致的结构，以便联 

合国能够在遏制这种威胁上发挥并大为增强其主导作用， 

"注意到大会决定举行一届特别会i义以审议国际合作抵制麻醉药品的非法生 

产、供应、需求、败运和分销问题，并期扩大这种合作的范围和堉进其效力， 

并强调这届特别会议的重要性以及全体会员国全力协助其筹备工作的重要性， 

" 1 . M国际社会应作为一项美体贲任，尽可能优先重视禁止麻醉品的滥 

用和麻醉药品的非法生产和擻运的行动，并决定联合国应作为禁止非法麻醉品 

的协同行动的主要中心； 

" 2 . g盡加强联合国的能力以期在国际、区域和国家各级在对抗非法麻醉 

药品和精神药物所造成的威胁方面达成更有效和更协调一致的合作； 

，，（麻辭品滥用和非法服运问题国际会议的报告，1 9 8 7年 6月 1 7日至 

2 6日，维也烤》（联合国出版物，出售品编号II 87. I . 1 8 ) ,第一章, 

B f . 

" E / C O W F . 82/15和Corr. 1和2。 
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"3,遮秘书长以行政协调委员会主席的身份，协调关于拟订管制淋醉品 

滥用的联国全系统行动计划的工作，看眼于充分执行联合国系统各政府间机 

关的所有现行任务规定和隨后的各项决定，以麻醉品滥用和非法欺运问题国际 

会议通过的（宜官》及其（管制麻醉品滥用今后活动的绿合性多学科纲领》 

所载的各项建议作为指导，并为实现这项目标： 

"(a)吁请秘书处麻醉品司、国际麻醉品督制局及其秘书处和联合国管制 

滥用麻醉药品*金在拟订行动计划时，与出席行政协调会的其他机构 

密切协商并向它们提供专家意见； 

"(b)要求行政协调委员会在行动计划中除其他外包括: 

" H 一项目标说明，规定总的宗旨并列明具体目标； 

"a每个机构在其职权内应从事的具体活动慨要，同时确保没有重复 

或重叠； 

"曰执行行动计划每一部分的一个合垤时间表； 

"四执行协调计划的实际费用估计，同时考虑到各机构为了廉行计划 

中它们承担的部分可能衡要重新排定优先次序、重新都署资源或 

向其理事机构要求授权； 

"(c) 行政协调委员会至迟于1 9 9 0年 3月 3 1日之首向4^会员国 

；i行动计划，以便经济及社会理事会在其1 9 9 0年笫一届常会上 

加以讨论； 

"») £$联合国各机关行政首长每年向行政协调会报告执行行动计划的进 

îiî况，并要求行政协调会在其年度裉告内载入同样这些资科，使秘 

书长能够将这些资料列入他向大会提出的裉告中， 

"(e)要求行政协调委员会每年对行动计划作出必要的调墓，同时确保每个 
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机构每年增订相修订其，关活动以应付不断变化的环境， 

"4.，书长从会员国中挑逸有限数目的专家与联合国官员充分合作，向 

他提供意;和协助，为期最多一年，以求增进联合国麻醉品管制结构的效能， 

同时应顾及联合国在现有职杈和大会特别会议所通过的决定限制下展行其日益 

繁重的任务的能力，并向大会第四十五届会议提出报告； 

" 5 . 3各国在不妨碍大会特别会议将要通过的基本标准的原则下，在筹备 

工作中特;为这届特剁会议考虑下述领域的问题，以确保在制订由特别会议通 

过的《取締麻辭药品全球行动纲领》时，适当考虑问题的所有方面； 

"(a)加强戒毒方面的、法律方面的和预防性的错施，包括宜传和教有，以 

如强对抑制日益增长的对麻辭药品的需求工作的重視； 

"(b)是否可能窒布联合国禁止麻醉品滥用十年，以通过世界性的禁止; 

品滥用运动提高公众的认识； 

"(c)扩大li际舍作的范an,支持农村发展方案和其他经济发展和技术援助 

方案，以求通过加強经济、司法和法侓体制来减少非法生产和象毒活 

动； 

"(d)充分调动各国际、区槭和国家金触机构在其各自的能力范围内制订播 

施，对抗麻醉品问题的有鲁的经济和社会后果，iff别汪意与麻醉品有 

关的金钱在各国经济体系中的转换与转移的特点和数童； 

"(e)订出办法防止银行系统和其他金融机构被用来处理成非法转移与麻醉 

品有关的金钱； 

"(f)审査各项建议，以最道当的方式增进联合国管制麻醉品滥用机构的效 

率，使联合国能以最为有效而协调一致的方式完成其与日倶加增的任 

务； 
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"te)制订建议，为联合国的桨壽活动提供更多的财政资源，并确保有足够 

的经常预算资源供联合国负贡麻胖品问趲的各机构宪成其任务規定； 

>)协调为各国桨毒人员所设的扩大培圳万案，教授调査方法以及进行阻 

截和收集关于麻醉药品情报的方法； 

"(i)是否可能预备一批由他国提供的有经验的萦毒人员和专家，各a可要 

求他们在某一段时间提供服务； 

"《J)在联合国之下建立一项设施，收集和整理关于与麻醉品有关的资金的 

流向的资料，应各国要求向它们提供这种资科； 

、)制订其他适当搢施，便^国为粲止非法麻醉药ft的a际协同行动作出 

更大的贡献； 

"6 各国在大会特别会议上审议要求秘书长任命数目有限的专家，代表 

着与发达i"家和发展中国家均有关的毒品问题的各个方面，进一步修订特别会 

议通过的全球行动纲领； 

"7 . ！秘书长在下一个中期计划中大幅度提高麻醉药品管理活动的优先地 

位； 

"8 -促请各国向联合国管制滥用麻醉药品基金捐款; 

"9 .并促请各国为增进联合国麻醉品滥用管制结构的效力,考虑提供财政 

或其他支助，并协助推动一个真正全面的全球行动纲领； 

"10。请秘书长将本决议送交大会特别会议筹备委员会. 

21.后来，玻利维亚、哥伦比亚、塞浦路斯、多米尼加共和国、萨尔瓦多、斐 

济、加蓬、海地、爱尔兰、卢森堡、尼曰利亚、巴布亚新几内亚、秘鲁、菲律宾、 

葡萄牙、塞内加尔和南斯拉夫加入为决议箪案A/C. 3/44/il ‧ 3 6 / R e V . 2的提案 

国。 
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22. 秘书长关于决议草案A/C. 3/44/1_. 36/Rev .2所涉方案预算问题的说 

明载于A/C . 3/44/L. 91号文件。 

23. 1 1月 2 9日第 6 1次会议上，乌干达代表以^麦隆、乌千达、坦桑尼亚 

联合共和国、赞比亚和津巴布韦的名义,介绍了对决议革案A/C.3/44/1.36/ 

Rev. 2的侈正案（载于 A / C . 3/44/L . 93号文件）如下： 

"1 .执行部分第3段，第一行，在"身分，"之后增添"在机构间一级"等 

字. 

"2 .tj去执行部分第3(W^段. 

"3 .执行部分第3(c)段改为如下， 

"(c)要求行政t办调员会至迗于1 9 9 0年 3月 3 1日之萷向全体会 

员国提出行动计划，以便方案和fel^调委员会第三十届会议和经济及社会理事 

会 1 9 9 0年第一届常会加以讨论；" 

"4 .执行部分第3(d)段改为如下， 

"(d) 5^联合国各机关行政首长每年向行政^|^调委员会报告执行行动计 

划所获进展，并要求该委员会将这些资料载入其年度报告，以便方案和1*调委 

员会和经济及社会理爭会在各自职权范围内加以审议并向大会提出适当建议；" 

" 5 .删去执行部分第 4段. 

" 6 .执行部分第 7段改为如下： 

* 7 '请秘书长在下一个中期计划中，考虑到大会所制定的其他优先次序， 

建议麻酹品管制活动的适当优先次序；，" 

24.同次会议上，瑞典代表犮了言，发言中对决议草案A/C.3/44/: l.36/ 

Rev . 2作了进一步订正如下： 
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(a) 在执行部分第3段"身份，"之后加上"在机构间一级"等字， 

(b) 执行部分第3 (^改为： 

"m执行协调计划的实际费用估计，同时考虑到资源有限，各机构为了 

履行计划中它们承担的部分需要集中搞妤优先项目、审查资源部署情况、或在 

必要时向其理事机构要求授权；" 

(C)在执行部分第3(c)段，在"1 9 9 0年"之后将"笫一届"改为 "下一届" 

并在"常会上"之后加上"和方案和协调委员会在其第三十届会议上"等字. 

(à)执行部分第3 (â)段改为： 

"(d)要求联合国各机关行政首长每年向行政协调会报告执行行动计划的 

进展情况，并要求行政协调会在其年度报告内载入同样这些资料，使方案和协 

调委员会和经济及社会理事会能够在其各自的任务范围内加以审议，并向大会 

提出适当的建议；" 

(e) 在执行部分第4段，删去"会员国"等字，改为"发达国家和发展中国家"; 

(f) 在执行部分第5段，在(j)和W分段之间插入新的一分段如下： 

"W是否可能让联合国能够应各国要求，为其禁止使用、阻截供应和消 

除非法贩运麻醉品的禁毒行动提供培训和设备"； 

现有的(k)^段的编号改为(1)^段。 

(g) 在执行部分第 7段，在"中期计划"之后加上"萆案"二字，并删去"提 

高"前面的"大幅度"等字。 
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2 5 . 同次会议上，乌干达代表发言，鉴于瑞典代表所宣读的订正，他擻回A/ 

C • 3 / 4 4 ^ • 93号文件内对决议革案A/C. 3/44/L‧ 3&/Re v ‧ 2的修正案（见 

A/G ‧3/44/SR. 61 ) . 

26. 在经口头订正的决议革案Ayc‧3/44yL‧36/Rev‧2通过之前‧牙买加 

代表发言，撤回经口头订正的决议萆案A/C.3/44/L*32/3ev 1. 

2 7 . 也在同次会议上，委员会未经表决通过了经口头订正的决议革案A/c.a/ 

44/L.36/Rev.2 (见第 3 5段，决议革案二）. 

28. 决议革案通过之后，巴西代表发了言. 

F . ̂ ii(.:|:l|A/C.3y44/<L.41^Rev. 1 ^ R e v 2 

2 9 . 1 1月 1 5日第 4 3次会议上.坡利维亚代表介绍了题为"禁止麻醉品滥 

用^非法歉运的国I*斗争"的一项决议革案（A/C.3/44/L'41 ) , W裉廷，巴 

哈马、孟加拉a、玻利维亚、博茨瓦纳、智利、哥伦比亚、哥斯达黎加、科特迪瓦， 

古巴、多米尼加共^国、厄瓜多尔、埃^萨尔瓦多、危地马拉、洪鄱拉斯、印度. 

印度尼西亚、马来西亚、墨西哥、摩洛哥、尼加拉瓜、巴拿马、巴拉圭、秘魯、菲 

律宾、西班牙、委内瑞拉湘南斯拉夫为提案lg.~~决议革案全文如下: 

" ^ ， 

"JiM由于麻醉药品和精神药物的非法k求、生产、贩运和吸食已J5^为人 

民鍵康和幸福的最严重的戚胁之一，对所有杜会的政治、经济、社会和文化结 

构都产生不,i^，， 

"认识剷毒品jR运罪恶活动及其销售网破坏各a经济的穩定,对许多il冢的 

发展产生不利响，并对各国的安定、国冢安全和主权造成威胁， 

"^毒品贩运与恐怖主义之间日益加强的联系懕到震惊, 

"：r甲国际社会反对麻醉品滥用和非法M运的分担贲任原则， 
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"认识到^些Ë J冢政府在其,关种植取代作物、农村综合发展相阻截方* 

中正存认真lit:出努力，而且迄今逬行的liil^、经济祁^木合作不足以应付当前的 

任务，1*1此应当大幅度加!^合作； 

"^必须采取各项必要步敉，架止非种植含有庥鲜品和精神葯物的植物， 

例如晷桨、古柯和大麻植株，并禁止制it非工业、枓竽或传统用途的精神药物， 

" 續 1 9 8 7年脉鲜品滥用和非法贩运问题&际会i义曾一^邇讨了《寬盲》" 

^《督制庥醉品滥用今后活动的综合性多学科纲要》"，这些文件是在麻醉品 

管制方面进行es际合作的it当基础， 

"认识到必须就替代产品关税优惠待遇、管制用于加工非法麻醉品和精押药 

议，囚为1{些问^^对各&111|^;；经济体糸产*了不利影,， 

"‧Pà只到取合Hi在管制寐醉药品和精神药物方面所做的值得称赞的工作,这 

ï?)工作甶于缺乏人力和财力赘源而受到严重阻碍， 

"lEJJg胄其1 9 8 8年1 2月8日第43/122号决"«以及¥^合医1进讨禁止非法 

阪运乂醉药品和積济药物公约会i义的决议三，》中除别的以外，认识到麻醉药 

" I ,其 1 9 8 8年1 2月8日，43/1214决议，其中除J^J的以外，强烈 

逮货那些伸儿童恭与吸食、生产和非法运麻醉药品和精神药物的罪^活 

呼吁主管lîl¦i〗、机构和联合国管制滥用麻醉药品^舍，做为iK;度优先事研究 

旨存觯决it个问*5的各项提 

IT 《脉醉品滥用和非法运问际会义的报告， 1 9 8 7年 6月 1 7日至 

2 6日，维也纳》，（联合出版物，出,rSr编号E.87. 1.18 

B节. 

《同上》，第一聿，A节， 
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"注意到其1 9 8 9年 1 1月1日第44/16号决议，其中决定S开一次特 

剔会议，以审议矢于在反对麻胖品滥用和非法贩运方面进行更密切的S际合作 

问题， 

"1.坚决请贵一切形式的麻醉品叛运罪行,促请所有家壞竹其政治承诺， 

协力进行消灭这种罪行的S际斗争； 

" 2 . ^ 1 9 8 9年 5月 2 2日经济及社会理事会*1989/2(>f决i义,ft 

请各Hi政府和各组织遵守 < 麻醉品滥用和非法叛运问a际会议宜曹》所载的 

各项尿则，并执行《管制麻醉品滥用今后活劲的综合性多学科纲要 > 的各项》 

i义； 

"3.强调取締麻鲜药品和精神药物的贩运、滥用、销售相非法贩运的国际 

努力是大冢的贲任，娶根餘毒品瓶运，必须逬行有效和协调的国际合作，要遵 

守尊重各S主权和文化特性的原则； 

" 4 . ^在麻醉药品和精神药物的非法生产或供应、需求、销售或贩运与 

受聿'/响Si家的经济、社会和文化,况之间的矢系； 

" 5 . ^受寐醉药品和精神药物的非法生产或供应、需求、销售烕过境或 

叛运的响的各个SI[把这个问题列为优先事项，要注意到把这个问題存各51 

会有各种不同的表现； 

"6.促请国际社会应有关政府的请求提供和促进更多的国际经济和忮术合 

作，通过充分尊重各II管辖权和主权以及其人民的文化传统的农村综合发屣项 

目，支助改种其他作物以取代非法作物； 

"7.认识到在优惠关税待遇领域达成111^合作协定的重要性,以支持能提 

供经济上可行的代替作物解决办法的农村综合发展进程； 

" 8 . i那些麻醉药品和精神药物制造所必的化学先质的生产国主动地通 

过国协定，严格隈制这种化学先质的输出； 
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"9.，书长在政府间专家组的协助下，尽早就非法)^运毒品的经济和社 

会后果进行研究，以期分析，除了别的以外，以下各项： 

、a)有关贩运毒品各个阶投的经济交易的规模和特点，包括非法寐醉 

品的生产、瓶运和分配，以便确定金钱转移和转换对ill民经济体系的响； 

(b)可防止这种活动利用银行业和国、金融系统的机制，包括立法措 

施; 

"10 .又读秘书长要求会员国考虑到上述项目，就这项研究的范围和背景提 

供意见，并将这些意见转递专家组； 

"11.认为有必要建立一个系统对麻醉药品相精神药物越境瓶运所用程序、 

方法和路线进行分析和推断，以便各国能提高控制这种路线的能力； 

"12. S烈遞贵使贩运毒品者拥有武器、造成玫治不安*人命损失的非法武 

器贸易； 

"13. ^所有国家、特别是那些麻醉药品和精神药物吸食丰高的国家，采取 

预防措施和戒毒措施以及日益严厉的政治和法侓搢施，以消除对麻醉药品相精 

神药物的畜求，并且呼吁联合国^其他有关国际组织更为注意这方面的问题； 

"14 .满意地注意到大不列颠及北爱尔兰联合王B政府关于召开一个减少毒 

品祷求问题国际会议的建议； 

"15. 

的付.料； 

"16.垔秘书长就第4 3 ^ 1 2 1号决议和经济及社会理事会1 9 8 9年 5 

月 2 2曰第1980/123号决定的执行情况向大会第四十五届会议提出报告； 

"17 .敦促会员国大大提高向联合国管制滥用麻醉药品基金的捐款，以便基 

金 扩充其方案； 

"18.赞同经济及社会理事会1 9
 8
 9年 5月 2 2日第1989/18号决议； 
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" 1 9 . a麻醉药品司和国际麻醉品管制局秘书处的预算和工作人员削减22??? 

深袠关切,这项削减威胁到它们执行任何其Û页任的能力：这柙贵任是由联合 

国应付麻醉品滥用相非法贩运新层面问題而须进行的活动所引起的； 

"20.，书长采取紧患步骤，确保增加联合国管制麻醉ft机构的预算，决 

定以划拨给它们19 9 0— 1 9 9 1两年期全部预算经费的1 %为目的； 

"21.满意地注意到第二次区域间禁毒执法机构负贲人会议的结果; 

"22.注意到秘书长的报告,请他就本决议的执行情况向大会第四十五届会 

议提出报告，并编制一份关于国际管制麻醉品活动的详尽的年度报告，其中载 

列联合国系统为执行（综合性多学科纲要》的各项建议所从事的工作； 

"23.决定将题为"at^禁止贩运毒品运动"的项目列入大会第四十四届会 

议临时议程." 

3 0 . 同次会议上，坡利维亚代表对该决议草案作了口头订正如下： 

(a) 将该决议草案标题内的"斗争"一词改为"行动"； 

(b) 在序言部分第7段之后，插入新的两段如下： 

"强调那些生产精神药物用于科学、医药、治疗的国家所作的努力，以防 

止这类药物流入非法巿场并保证产i符合正当需求的数：É, 

"重申叛毒者使用的转运路线经常改变,世界所有各区域都有越来越多的 

国家甚至整个区域由于地理关系等等，特别容易受到非法过境贩运之害，"， 

3 1 . 1 1月 2 8日第 5 8次会议上，坡利维亚代表以阿根廷、巴哈马、孟加 

拉国、坡利维亚、博茨瓦纳、智利、哥伦比JE^哥斯达黎加、科特迪瓦、古巴、多 

米尼加共和国、厄瓜多尔、埃I萨尔瓦多、变济、法国、德意志联邦共和国、加 

纳、希腊、危地马拉、洪都拉斯、印度、印度尼西亚、伊拉t牙买加、马来西亚、 
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墨西哥、摩洛哥、尼加拉艮巴拿马、巴拉圭、秘鲁、巷律宾、西班牙、泰国、委 

内瑞拉和南斯拉夫的名义，介绍了题为"禁止麻醉品滥用和非法贩运的11际斗争" 

的一项订正决议草案（ A / ^ C . 3 / 4 4 y X ' 4 l ^ e v l ),并作了口头订正如下： 

( a )在序言部分第 4段，将"分担"改为"集体"； 

(à)在序言部分第8段，将"强调"改成"喜见"; 

( C )在执行部分第 3段，将"大家的"改成"集体"； 

(d) 执行部分第5段原文为： 

"5.建议受麻醉药品和精神药物的非法生产或供应、需求、销售或过境 

或贩运的影响的各个国家把这个问题列为优先事项，要注意到把这个问题在各 

il有各种不同的表现；" 

改为： 

" 5 .承认 B际社会寻求觯决麻醉药品和精神药物的非法生产、 m贸 

易、过境或贩运问题时必须考虑到各S情况不同和问趱的多方面；"； 

(e) 执行部分第7段改为： 

"7.认识到进行国际合作的重要性，以促进贸易流通，支持引向经济上 

可行的替代非法种植的作物产品的农村综合发展方案，同时考虑到替代作物产 

品的市场等等因素；"； 

(f) 在执行部分第8段，将"通过国际协定"等字改为"采取措施"； 

(g) 在执行部分第9 (b)段，删去"包括立法措施"等字； 

01)执行部分第1 1段改为： 

"U.认为有必要建立一个系统査明非法麻醉药品和精神药物越境販运 

所用方法和路线，提高各国控制这种路线的能力；"； 



A/44/850 
Chinese 
Page 30 

( i )执行部分第 1 5段改为： 

" 1 5 .认识到出版和散播那些鼓励或促进麻醉药品和精神药物的生产; 

需求的材料对于禁止麻醉品滥用和非法贩运的国际斗争是有窨的；"； 

(J)在执行都分笫1 9段，删去"削减2 2 9 等字，改为 "大幅度削减 "， 

删去"这"后面的"项削减"等字； 

(k)在执行部分第2 0段，删去"决定以划拔给它们1 9 9 0 — 1 9 9 1两年 

期全郤预算经费的 1 %为目标"等字. 

3 2 . 秘书长关于决议草案A/C.3/44yL*4l/Kevl所涉方案预算问题的说 

明已以A/C ‧ ‧ 90号文件分发‧ 

33. 1 1月 2 9日第 6 1次会议上，玻利维亚代表以阿根廷、巴哈马、孟加拉 

a、坡利维亚、博茨瓦纳、智利、哥伦比哥斯达黎加、科特迪瓦、古£^多米 

尼加共和国、厄瓜多尔、埃瓦萨尔瓦多、斐济、法国、德意志联邦共和国、加纳、 

希腊、危地马 I t几内洪都拉斯、印度*印度尼西亚、伊拉克、意大利、牙买 

加、马来西亚、墨西哥、摩洛哥、尼加拉瓜、巴拿马、巴拉圭、秘鲁、菲律宾、tr 

加坡、西班牙、瑞典、泰国、多哥、美利坚合众国、委内瑞拉和南斯拉夫的名义， 

介绍了题为"禁止麻醉品滥用和非法贩运的国际斗争"的一项订正决议草案(Ay 

C.3/44/^-41y^ev.2 ) ,并作了口头订正，将标题中的"斗争"一词改为 

"行动".后来，塞浦路斯、加蓬、巴基斯坦和塞内加尔加入为经口头订正的决 

议草案Ayc.3y44/I<*4l/Sev*2的提案国， 

34. 同次会议上，委员会未经表决通过了经口头订正的订正决议草案A^c* 3 

/44/I^'4l/Rev*2 (见第3 5段，决议草案三）. 
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三.第三委员会的建议 

35.第三委员会建议大会通过下列决议草案： 

决议草案一 

《禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公约》 

的执行情况 

大会， 

回顾其 1 9 7 8年 1 2月 2 0日第 3 3 / 1 6转、 1 9 8 0年 1 2月 1 5日 

第35/19&^、 1 9 8 1年1 2月 1 4日第36/l32f 、 1 9 8 1年 1 2月 1 6 

日笫36/168f、 1 9 8 2年 1 2月 1 7日第37/168t、 1 9 8 2年 1 2月 

1 8曰第 3 7 / 1 9 8号、 1 9 8 3年 1 2月 1 6曰第38/9af和第38/122号、 

1 9 8 4年 1 2月 1 4日第39/141号和第39/I43f、 1 9 8 5年 1 2月13 

日第40/120^、第40/121号和笫40/122f、 1 9 8 6年 1 2月 4 B%41/ 

1 2 5 f ,第 4 1 / 1 2 & ^和第 4 1/ 1 2 7号、 1 9 8 7年1月7日第42/111号、 

第42/11^^和42/113^决议和1 9 8 8年 1 2月8日第43/120^决议以 

及其他有关规定， 

注意到这些决议导致联合国于198 8年 1 1月 2 5日至 1 2月 2 0日在 

维也纳举行的全权代表会议在 1 9 8 8年 1 2月 1 9日通过了《联合国禁止畈 

运麻醉药品和精神药物公约》，'， 

重申公约对改善这个领域的国际合作的重要性，此外公约还加强 

了现有的关于管制麻醉药品和精神药物的国际文书，即经《1 9 7 2年修正19 

' ， E / C O N F . 8 2 / 1 5和C o r r . 1和2» 
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6 1年麻醉品单一公约的议定书》修正的《1 9'6 1年麻醉品单一公约》2°和 

《L9 7 1年精#药物公约》，z， 

满意地注意到公约已得到广泛支持，包括在筌署和批准方面， 

鼓励麻醉药品委员会开始审议可以向各国政府建议的有助于执行该公约的 

各项措施， 

审议了秘书长关于全 权代表会议的结论的报告，" 

1 . 感谢秘书长提出关于在维也纳通过《联合国禁止非法贩运麻醉药品和 

精神药物公约》的全权代表会议的结论报告； 

2 . 还感谢参与拟订和通过公约的国家；. 

3. 促请尚未签署和批准公约的 1 1家迅速这么做,使其尽早生效； 

4. 又促请各国在国窠一級釆取必要的法律和行政措施,并调用必要的资 

源来有效落实公约； 

5. 遵各国在公约生.效以前尽可能临时性地应用公约内规定的各 

项措施； 

6. 世秘书长修改有关国际条约执行情况的年度报告的问题单一节，以便 

麻醉药品委员会在其经常会议和特别会议上审查各国为批准、接受、核可或正 

式承认该公约所采取的步骤； 

7. 3；麻衅药品委员会作为联合国负贵麻醉药品管制的主要决策机关，确 

定在公约生效以前所应采取的适当措施； 

8. ，秘书长对于向麻醉药品司和国际麻醉药品管制局秘书处提供必要的 

" 联合国《条约汇编》，第 9 7 6卷，第 1 4 1 5 2号, 

2 '《同上》，第 1 0 1 9卷，第14956号， 

" A / 4 4 / 5 7 2 . 



A/44/850 
Chinese 
Page 33 

财政、技术和人力资源一事，将其列为适当的优先事项，以便它们能够在19 

9 0 / 1 9 9 1两年期履行新的公约所交付的更多责任； 

9.促请秘书长在各国提出要求时向其提供援助，使其能够制定有关应用 

公约所必须采取的法律和行政措施； 

10. 再次促请所有尚未批准或加入《1 9 6 1年麻醉品单一公约》、《1 9 

7 2年修正1 9 6 1年麻醉品单一公约的议定书》2和《197 1年精神药物 

公约》，的国家这么做； 

11. 又请秘书长在现有的资源范围内,特别是利用秘书处新闻部的现有经 

费，提供、推动和鼓励有关该公约的新闻宣传活动，并以联合国正式语文散发 

公约； 

12. f秘书长向大会第四十五届会议提交关于本决议执行情况的报告。 

决议草案二 

取締非法麻醉药品全球行动纲领 

大会， 

对于麻醉品的滥用和麻醉药品的非法生产和^运显著增加,对世界大多 

民尤其是对肯少年的健康和福祉构成威胁，表示震谅, 

，醉品问题的i灵变产生新的层*,以针对受,响国家民主体制的暴力行 

为^式葳胁奮这些国冢的经济、社会和政治结构，并对非法的贩毒组织经济 

力量的庞大，深表关切, 

赞扬哥伦比亚政府决心努力遏止毒品叛运,并确认国际社会对这种努力给 

予支¥ ^重要性， 

欣悉这些问题在国际上曰益受到注意，政府和国家首脑在最高级别^定保 
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证加紧努力并增拨资源，在S际禁止麻醉药品的生产、叛运和滥用斗争中协调 

行动， 

确认禁止非法麻醉品的論'求、生产和贩运的运动是各国的美体贲任，因此 

要加强国际合作和联合努力，包括应受国家的要求，以适当方式提供必 

需的支持和协助的能力，以期加强它们应付这个问题各个方面的能力， 

赞赏地确认联合国内部在瞀制麻醉品溫用领域所进行的工作，'及其具备的 

宝贵知识和经验， 

确认 1 9 8 7年 6月 1 7日至 2 6日在维也纳举行的麻醉品滥用和非法歉 

运问题国际会议对S际禁止贩运毒品运动作出的重要贡献，特别是会议邇过了 

《宣言》"和《管制麻醉品滥用今后活动的综合性多学科纲要》"以及19 

8 8 年 1 1月25日至12月20日在维也纳举行的通过一项联合国禁止非法 

贩运麻醉药品和精神药物公约的全权代表会议作出的重要贡献，会议通过了 

《联合国禁止非法贩运庥醉药品和精神药物公约》，" 

深切关注联合国有关机构由于资源短缺而无法执行1 9 8 8 — 1 9 8 9 两 

年期所规定的几项重要步骤和措施， 

确认行政协调委员会和方案协调委员会第24次联席会议的建议，其中除 

别的事项外总结指出，行政协调会应编制一项全系统行动计划，以逐步拟订一 

些由联合国系统各组织个别地或集体地执行的具体活动，并应考虑是否需要规 

定其他的办法，以增强联合国系统在管制麻醉品潘用领域的效能， 

» (麻醉品溢用和非法販运问题国际会议的裉告，1 9 8 7年 6月 1 7日至 

2 6日，维也纳》（联合国出版物，出售品编号87. I. 1 8 ) ,第一章, 

B节. 

"同上，第一章，A节。 

2， E / C O H F , 8 2 / 1 5和 C o r r , 1和2 。 
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确认毒品祸害所呈现的新的层面,因此需要对il际麻醉品管制工作采取更 

全面的执行办法，并在这个领域衡要一个更有效率和协调一致的结构，以便联 

合国能够在遏制这种威胁上发挥并大为增强其主导作用， 

注意到大会1 9 8 9年1 1月1日第4 4 Z 1 6号决议，决定举行一届特 

别会议以审议国际合作抵制麻醉药品的非法生产、供应、需求、贩运和分销问 

题，并期扩大这种合作的范围和增进其效力，并强调这届特别会议的重要性以 

及需要会员国全力协助其筹备工作， 

1. 决定国际社会应作为一项集体责任,尽可能优先重视禁止麻醉品的滥 

用和麻醉药品的非法生产和贩运的行动，并决定联合国应作为禁止非法麻醉品 

的协同行动的主要中心； 

2. 同意加强联合国的能力以期在国际、区域和国家各级在对抗非法麻醉 

药品和精神药物所造成的威胁方面达成更有效和更协调一致的合作； 

3 . 直秘书长以行政协调娄员会主席的身份，在机构间一级协调关于拟订 

管制麻醉品滥用的联合国全系统行动计划的工作，着眼于充分执行联合国系统 

各政府间机关的所有现行任务规定和随后的各项决定，以麻醉品滥用和非法Ik 

运问题国际会议通过的《宣言》及其《管制麻醉品溢用今后活动的综合性多学 

科纲领》所载的各项建议作为指导，并为实现这项目标： 

(a) 吁请秘书处淋醉!^品司、S际麻醉品督制局及其秘书处和联合国管制 

滥用麻醉药品*金在拟订行动计划时，与出席行玫协调会的其m机构 

切协商并向它们提供专家意见； 

(b) 要求行政协调委员会在行动计划中除其他外包括: 

H 一项目标说明，规定总的宗旨并列明具体目标； 

^每个机构在其职权内应从事的具体活动fli要，同时确保没有-蛊复 

或 f è ; 
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曰执行行动计划每一部分的一个合理时间表； 

m执行协调计划的实际赞用估计，问时考虑到资源有限，各机构为 

了殷行计划中它们承担的部分要集中搞好优先项目、审査资源 

部署情况、或在必要时向其理事机构要求授权； 

(c)要求行政协调娄员会至迟于1 9 9 0 年 3 月 3 1日之前向全体会员国 

提出行动计划，以便经济及社会理事会在其1 9 9 0年下一届常会上 

和方案和协调^员会在其第三十届会议上加以讨论； 

m要求联合国各机关行政首长每年向行政协调会报告执行行动计划的进 

展情况，并要求行政协调会在其年度报告内载入同样这些资料，使方 

案和协调安员会和经济及社会理爭会能够在其各自的任务范围内加以 

审议，并向大会提出迨当的建议； 

(e)要求行政协调^员会每年对行动计划作出必要的调整，同时确保每个 

机构每年增订和修订其有关活动以应付不断变化的环境； 

4 .请秘书长从发达国家和发展中国家中挑选有限数目的专家与联合国官 

员充分合作，向他提供意见和协助，为期最多一年，以求增进联合国麻醉品管 

制结构的效能，同时应顾及联合国在现有职权和大会特别会议所通过的决定限 

制下艉行其日益繁重的任务的能力，并向大会第1^十五届会议提出报告； 

5. ！各S在不妨碍大会特别会议将要通过的基本标准的原则下，在筹备 

工作中特别为这届特別会议考虑下述领域的问题，以确保在制订由特别会议通 

过的《取締麻醉药品全球行动纲领>时，适当亏虑问题的所有方面； 

(a)加强戒壽方B的、法律方面的和预防^^的措施，包括直传和教育，以 

加强对抑制日益增长的对麻醉药品的骞求工作的重视； 

是否可能宜布联合国桨止麻醉品滥用十年，以逋过世界性的桨止員 

品溫用运动提高公众的认识； 
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(c) 扩大Hi际合作的?£i i，支持农村发展方案其他经济发晨和技术援助 

方案，以求通过加g经济、司法和法律体制来减少非法生产和敖奏活 

动； 

(d) 充分调动各国际、区域和国家金融机构在其各自的能力范围内制订措 

施，对抗麻醉品问题的有害的经济和社会后果，特剔注意与麻醉品有 

关的金钱在各国经济体系中的转换与转栘的特点和数童；• 

(e) 订出办法防止锒行系统和其他金融机构被用来处理威非法转移与麻醉 

品f关的金钱； 

(f) 审査各项建议，以最适当的方式增进联合国管制麻醉品滥用机构的效 

率，使联合国能以最为有效而协调一致的方式完成其与日俱加增的任 

务； 

te)制订义，为联合国的桨毒活动提供更多的財政资源，并确保有足够 

的经常,算资源供联合国负贡麻醉品问題的各机构完成其任务規定； 

协调为各国禁毒人员所设的扩大培训万案，教授调置方法以及进行阻 

截和收集关于淋醉?^品情报的方法； 

(i)是否可能预备一批由他国提供的有经验的桨壽人员和专家，各IS可要 

求他们在某一段时间提供服务； 

(J)在取合国之下建立一项设拖，钗集和整理关于与,贫醉品有关的资金&? 

流向的资料，应各国要求向它们媞供这种资料； 

(k)是否可能让联合国能够应各国要求，为其禁止使用、阻截供应和消除 

非法贩运麻醉品的禁毒行动提供培训和设备； 

(1)制订其他适当措施，使联合国为禁止非法麻醉药品0力国际协同行动作 

出更大的贡献； 
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6 . f各11在大会特别会议上审议要求秘书长任命数目有限的专家，代表 

着与发达国家和发展中国家均有关的毒品问题的各个方面，进一步修订特别会 

议通过的全球行动纲领； 

7. t秘书长在1 9 9 2年开始的中期计划的草案中优先注意麻醉药品管 

制活动； 

8 . 促请各国向联合国管制滥用麻醉药品基金指款; 

9. 并促请各国为增进联合国庥醉品滥用管制结构的效力,考虑提供财政 

或其他支助，并协助推动一个真正全面的全球行动纲领； 

10.，秘书长将本决议送交大会第十七届特别会议筹备*员会。 

决议草案三 

禁止麻醉品滥用和非法贩运的111际行动 

大会, 

深感关切由于麻醉药品和精神药物的非法:1求、生产、贩运和P及食已成为 

人民健康和幸福的最严重的威胁之一，对所有社会的政治、经济、社会和文化 

结构都产生不利影响， 

认识到毒品贩运罪恶活动及其销售网破坏各国经济的稳定，对许多国家的 

发展产生不利响，并对各国的安定、国家安全和主杈造成威胁， 

对毒品贩运与恐怖主义之阆日益加强的联系感到震惊， 

重申国际社会反对麻醉品滥用jfa非法贩运的桌体贵任原则， 

认识到有些国冢政府在其有关种植取代作物,农村综合发展和阻截的方案 

中正在认寞îSt出努力，而且迄今进行的lit^经济相技术合作不足以应付当前的 
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任务，因此应当大幅度加强合作； 

认为必须釆取各项必要步骡，禁止非法种植含有寐醉品初精神药物的植物， 

例如lîî、古柯湘大寐植株，并禁止制造非工业、科学或传统用途的精神药物， 

回顾1 9 8 7年寐醉品溢用法贩运问题!II际会议曾一致通过了《宣言》" 

^《；庥醉品滥用今后活动的综合性多学科纲要》"，这些文件是在寐醉品 

管制方面进行国际合作的适当基础， 

那些生产麻醉药品作为科学、医药、治疗的国家所作的努力，以防止 

这类药物流入非法市场并使产量符合正当需求的数量， 

重申贩毒者使用的转运路线经常改变,世界所有各区域都有越来越多的国 

家甚至整个区域由于地理位置等等，特别容易受到非法过境.贩运之害， 

认识到必须加强Hi际合作,促进替代作物产品的销售，促进管制用于加工 

非法麻醉品和精神药物的化学物质、以及与毒品有关的金钱的转移和转换造成 

的社会和经济后果的影响，因为这些问题对各国国民经济体系产生了不利影 

响， 

认识到联合国在管制麻醉?勿品和精神药物方面所做的值得称赞的工作，这 

项工作由于缺乏人力和财力资源而受到严重阻碍， 

回顾其1 9 8 8年1 2 月 8 日第 4 3 / 122号决议以及1 9 8 8年1 1月 

25日至12月20日在维也纳举行的通过一项联合国禁止非法贩运麻醉药品 

和精神药物公约的全权代表会议的决议三，其中除别的以外，认识到庥醉药品 

26 《麻醉品滥用和非法 i运问题国际会议的报告，1 9 8 7 年 6月 1 7 日至 

2 6日，维也纳》，（联合国出版物，出售品编号E. 87. I . 18 )，第 

一章，B节。 

《同上》，第一章，A节。 
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司和国际麻醉品管制局秘书处迫切需要人力和财力两方面的额外资源， 

并回顾其1988年1 2月8日，43yi21~|决议,其中除别的以外，强烈 

遣赏那些lîUL童参与吸食、生产和非法聚运麻醉药品和精神葯物的罪]^、活 

呼吁主管国际机构和联合国管制滥用麻醉药品碁金，傚为商度优先事项，研究 

旨在解决这个问题的各项提集， 

注意到其1 9 8 9年 1 1月1日《44/16号决议，其中决定召开一次特 

别会议，以军议矢于在反对麻醉品滥用和非法嫩运方面进行更密切的SI际合作 

问题， 

1. 坚决適赏一切形式的庥醉品叛运罪行,促请所有歷行其政治承诺， 

协力进行消灭这种罪行的g»际斗争； 

2. ， 1 9 8 9年 5月 2 2日经济及社会理事会IB 1989x^0^决i义,促 

谁各&政府和各组织遵守《麻胖品滥用和非法贩运问题国际会议窒盲》所载的 

各î5l原则，并视适当情况执行《管制麻醉品滥用今后活动的综合性多学科纲要》 

的各项建议； 

3. 取締反对麻醉药品和精神药物的叛运、滥用、销售和非法厥运的g际 

努力是集体货任，要根除毒品*运，必须逬行有效和协调的il际合作，要運 

守尊重各S主权和文化特性的原则； 

4. ，在麻醉药品和精神药物的非法生产或供应、需求、销售或贩运与 

受彩响s冢的经济、社会和文化,况之间的矢系； 

5 ,承认国际社会寻求解决麻醉药品和精神药物的非法生产、裔求、贸易、 

过境或舣运问题时必须考虑到各国情况不同和问题的多方面； 

6 . 际社会应有关政府的请求提供和促进更多的国际经济和技术合 

作，通过充分尊重各国詧辖杈和主权以及其人民的文化传统的农村综合发屣方 
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案，支助改种其他作物以取代非法作物； 

7.认识到进行国际合作的重要性,以促进贸易流通，支持引向经济上可 

行的替代非法种植的作物产品的农村综合发展方案，同时考虑到替代作物产品 

的市场等等因素； 

过国fi^协定，保证有效控制这种化学先质的输出； 

9.搜秘书长在政府间专家组的协助下，尽早就非法M运毒品的经济和社 

会后果进行研究，以期分析，除了别的以外，以下各项： 

(a)有关嚴运毒品各个阶投的经济交易的规模和特点，包括非法麻醉 

品的生产、败运和分配，以便确定与毒品有关的金钱转移和转换对国民经 

济体系的彭响； 

(b)可防止这种活动利用银行业和国际金敞系统的机制，包括立法搢 

施； 

10. 又请秘书长要求会员国考虑到上述项目,就这项研究的范围和背景提 

供意见，并将这些意见转递专家组； 

11. 认为有必要建立一个系统,査明非法麻醉药品和精神药物越境贩运所 

用方法和路线，提高各国控制这种路线的能力； 

12. 强烈谴责使叛运毒品者拥有武器、造成政治不安和人命捐失的非法武 

m ^ . 

13. 敦促所有国家、特别是那些麻醉药品和精神药物吸食率高的i!家，采 

取预防措施和戒毒措施以及日益严厉的政治和法律措施，以消除对麻醉药品和 

精神药物的需求，并且呼吁联合国和其他有关国际组织更为注意这方面的问 

题； 



A/44/850 
Chinese 
Page 42 

14. 满意地注意到大不列颠及北爱尔兰联合王国政府关于召开一个减少毒 

品1^求问题国际会议的建议； 

15. 认识到出版和散播那些鼓励或促进麻醉药品和精神药物的生产和需求 

的材料对于禁止麻醉品滥用和非法贩运的S际斗争是有害的； 

16. f秘书长就第4 3 / 121号决议和经济及社会理事会1 8 9年 5月 

2 2日第1 9 8 9 / 1 2 3号决定的执行情况向大会第四十五届会议提出报告； 

17. 敦促会员国大大提高向联合国管制滥用牀醉药品基金的捐款,以便基 

金能够扩充其方案； 

18. 赞同经济及社会理事会1 9 8 9 年 5 月 2 2 日第 1 9 8 9 / 1 8 号 决 

议； 

19. 3麻醉药品司和làl际麻醉品管制局秘书处的预算和工作人员大幅度削 

减深表关切，这威胁到它们适当执行任何其他责任的能力，这种责任是由于联 

合国应付麻醉品滥用和非法贩运新层面问题而须进行的活动所引起的； 

20. 建议秘书长采取紧急步骤，确保增加给麻醉药品司和国际麻醉药品管 

理局秘书处的拨款； 

21. 满意地注意到第二次区域间禁毒执法机构负责人会议的结果; 

22. 注意到秘书长的报告"，并请他就本决议的执行情况向大会第四十五 

届会议提出报告，并编制一份关于国际管制麻醉品活动的详尽的年度报告，其 

中载列联合国系统为执行《管制麻醉品滥用今后活动的综合性多学科纲要》的 

各项建议所从事的工作； 

23. 决定将题为"国际禁止贩运毒品运动"的项目列入大会第四十五届会 

议临时议程。 

A/44/572和A/44/601 
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36.第三委员会还建议大会通过以下决定草案： 

决定草案 

更改标题 

大会， 

考虑到麻醉药品和精神药物的溢用和非法贩运问题已经严重到无法想象的 

地步，联合囯会员国又决心按照分担责任的原则，在根除麻醉品祸害的斗争中: 

对此问题给予适当的回击， 

决定议程项目111的标题应改为"禁止麻醉品滥用和非法贩运的国际行 

动，，。 




